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Aol ddas -Y
(VS a5 Jenll clli g gif Candl yin palesy i gasy
F gl il gal o g giad AN Jaall ;Y
z sl 4l e te g Canall deall G Jeasll Glo day 1) gl Jan
(coordination linking) s sl Gea®i ¥ gl & Jiatiy Ll il
Aleny At N Alaal) Lot i 4y (580 sl el I il gaY) ) AdLaYl
Jai sae ) Jaadl e g sl 138 andiy g ¢ "l 8 Lgae Aiilaie dagli g A
L&A

s s Jaall b LSl e O jlela 4 jall daa il Gancd) 138 6 ATY) Al ) e gl -
el ARS el 3 geaial sl o UGN Gl 5 A5p0n ) Liiad b dnlal) dpalad) angll il ol s s
¥ (aill i Sl DAY axe padlly
2 Reintges. Chris H, Coptic Egyptian (shidic dialect ), Germany, 2004.p.608;
Jung.Friedrich, late Egyptian grammar ( an introduction ), translated by David
Warlourton, Oxford, 2005, p.187
canslS dadiivuall Alaal) Laa ¢ 4laeSill dlaall hah (e o5 cllia U\Q\M\m}ﬁwuﬁuju -
&\y\UALQJJJML@\MUJ\wum‘u\y\mbuwh)nu\,;n_us;,‘u@\m,
Aaliesil) JA;J\
‘5564’.4‘5&:dahu)ﬂ\dw‘)ﬂmwsuﬁﬁ\u\jdy\w&)ﬂ\ 13 e sladll 3l -
e e JU Y ALK Cajall 86l gail) S 8 s ulie die g du,\(m\uadurdwja}s
p ol Gasl e A A Ales i gy aa b g B ine e Ja Lail g Lendi B
EYVAGa oY e Ve g o DIl Hla el je W) (& Jiaddll o aS (R 3 3ana pnlall ‘._5.1\ ) a3l
Boalal) cCajlaadl Hla cBaaniall 4y galll Sadl g dasd H) CulluYL aday & ‘;Uﬂ il (s plae
A= c\c‘\' A AARSA
® _Bril.lsabelle, clause linking and clause hierarchy, SLCS, v121,Amsterdam,p.3
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DEIR

AYW(s)/0Y02(b) 3 dsl paic 3y Cabae
O L
Elaaly

MNNCW-C amy g dsl yaic Ay Calae
O bl
Ealaalyy

TOTE Al axy dsl aic R
O Ll

Eaall

Tal TE o€ Alilan 48 oy Jsl paic 2y Calae
Land U:“ ..L:JJM
S (358 clas Yl

H/EITE al ¢l Jsl yaic N
Aol A8
Salaa o

. an
o

XN(X€E/XEN-) ale sl Jsl paic 3y ot
aalall) a83kal
laaYl G

J.uiﬂﬂ
-

oyae Y Jsl paic 28y Calae

Leia s Alaad) oliy i 55 A (5 siusall udis e ST gl ilan Jali ) s (3idaiall Calaally 3 gumiall -

coyehayelall Je oyl Jle aaaill jlelaY Calaall o juad Lo Lgia g 3ol g dae ) 6 8aa 5 () <3

s okl s g calan Ul e 55 1S Lgd s A0 88 g Culaa) (a5 Jand 5 AT

Velupilai.Viveka, An introduction to linguistic typology, Amsterdam/ Philadelphia,
2012, p.307-308

Loy 1l gl iy s elaa s il apsill (g peaall Jua¥) @il Juadll s Calaal) @l ol ) gl aiid -

£0Aa oY ) Vi i) Aaala cany 0 a) piale Al ) dphadll 8 4l g peadd) JuaY) il

"~ R.M.W.Dixon, complement clauses and complementation strategies in

typological perspective, Across-linguistic typology, Oxford,2006,p.2
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AAAA sl
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AICIDTM € TTEZ2POOY MITEKWAHA AYW AINAY €
NEekKPMelooYe (Epiph.9:11-12)
(e gad Jo Cuayg ) dle gaad & Hlai g @il & geal il

led s Osilan (yn Adalgiall A0ally vy Lah Liagl Juadll g Jay 1) ol gaf padiias
il aedi e Jexd 5 Al 3lal Lgd bt 5f ¢ ) Sl aa 81aY1 il andiiu

. LS“ U_\\jd;\}” c..lhj

1Ay sl
H....H.... | . P
eiIre....elITe.... | . S W)

MEN. ... 2dAAA. ...

0588 OIS e )l A83le Laglay s shadll (s (g 3o O bmg oy ibanll 130 pa 58 0 Sl iy
bl Bl DIS (e Al 55 8 55 0 ) Ol g el &l Calla g 5 Ax g e Aas sl L
Yo o) pe ) Qlidlizad) s danlan (i jaill anaa ¢ Alajall Ciy 8l ad) desa o e
Ja ¢ Lpaall cilaladl) ) slata (ya 4 salll 45N 8 Leailaa 5 4 5 ya Ty )l cdpamadl dapad : Ll il «
Vo acY O Ve i all Sy jamd dase daals (VY 20al) ¢ ALV o slal) dlna b

10 _Stern.Ludwig, koptische Grammatik, Leipzig:Weigel, 1980,p170;
Mallon.Alexis.S.J, Grammaire copte, Beyrouth,1907, p.170
'L Layton.Bentley, a Coptic grammar with chrestomathy and glossary "sahidic
dialect", Wiesbaden,2000,p.179

alll il ke J¥a

-Vav o



el Adbuaod) Anyll Abase

..... ERP TN

MEN....A€.... z ) & 5l A daa i L

oS ao " Lgiaa 5 Al
OYMONON....dAAA.... | ... Ll oS0 Jas(eum
NOE....TAl TEGE.... | ... lead AIX | e Lol
COT....COT.../ Al Cy gl
OYCOTT....OYCOT.../2
ENCOTT.
..2€ENCOTI. ...
OYTE....OYTE.... (Al Jaall ase p2diius)
JOYAE...OYAE...lOYT I3 Y51 Y
€...H...
WOPT MEN | ... K e S
CLAAAA. ..
200Y....200Y.... Alam . Ly

" sl A8l <l Loyl sl () Jsan
H FAP 4 NA MECTE OYA N 94 MEPE OYA H N4 GOAXYd N
OYA N4 KATAPPONEI M KE OYa ( Matt 6:24)
AT asly Jings sl gl paliy gl casly g aal o Sy Casu s ol L)
AYAl Cum e p s S sire Jand gl a g e ia 3l day )l il gaf 1Y
Leie il g S gl (i B Lagha JS Sy (pfian G L) s A Sl
Lodic o gl it 8 ¢l e — Laiy elalla — ala Lo ) ) Jaad ) il 50901y
o <l 921 o2 5 At ) e aginy Juadll (fias e yuad gl ¢ (8 ldadll Al )
pda e gy (ealall Ala ) Ladie ¢ die (8 caxy ) Plaall Jead Al
D SIS g Akl bl gV

3laYy) Sl
€EN 20CON €EPE- Llls — s L
€POCON EPE-/ETT20CON ala L

'2 _ Layton.Bentley, a Coptic grammar,p.178

3 - R.M.W.Dixon, complement clauses and complementation strategies,p.2

¥ _ R.M.W.Dixon, The semantics of the clause linking in typological perspective,
Oxford, 2009, p.10
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L pall g bl i Hlebaly Aalall <l gl ihaiall (g 53 Jay 5l gl ¥

Al oWt DA e el

319 A
EIMHTI €pe / hae Lo¢ ol 13)
EWWITTE EPE- e 13
EWXE €PE O ikl e ¢ al i) e
H NTE- @kl ¢ al i)
KAITTAP €EPE- e pe b
K2ITOI €EPE- e pe b
KAN €EPE- PRSP
KATA ©O€ €pe- - L

MAAICTA EPE-

e oY Aala
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NOE €pe- Jie Jasd (S Lags
'>_ Layton.Bentley, a Coptic grammar,p.180
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KAN €EWXE RPN

200C EWXE SIS

X IN-€PE (& o) g ) Laic e Jadll

" sihaiall (g il Ly N <l gl (£) Jsaa
20C EWXE OYCWW NAY TTE (Sh.42.36.1)""

agd dead Ll LS
Aagill 5l o all e Aol el gayl-¢
812y sl
XE/XEKA(A)C Sl dal
€TBE X€ o
€BOA XE€ o
200CTE <l

"Maagill g il sle Al < gyl (0)J 52
2WCTE € TPAWWITE NOE NOYTTONHPOC (Besa 118,35)"

eSal da i Jie 58T g Y
(Adeall) Ao ol Al Aeal) 1 L3

AN ) o080 aad Jia 5 dauls AleaS Lage |y g0 i ALl of | Layton Sy

'°_ Layton.Bentley, a Coptic grammar,p.180; Miiller.Matthias, Basel, contrast in
Coptic | "concessive construction in sahidic”, LingAeg 17,2009,141-150
7 - Walters.c.c, an elementary Coptic grammar of shidic dialect, Oxford, 1972,

p.67

18 _ Layton.Bentley, a Coptic grammar,p.180
19 _ Walters.c.c, an elementary Coptic grammar, p.50
20 _ Layton.Bentley, a Coptic grammar,p.325-333
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TTCIOY ENTAY NAY €POY 2N MMAN wa (Maat2:9)
all Caatia A adl 5 plas g3l anill
Ju dae Akl o
MAPIA Tal ENTAC QT 222 N 2ICE €PWOTN (ROM 16:6)
A0 ) (e i claas ) ¢ oda L e
Al g padit s 53l ) il A
€ETE...TTE /ETE..MAI TE /ETE TAl TE /ETE Nal
NE

OYA ETE TINOYTE TTE
alY) ga gall aal
dusia g1 4daS 2
NAT ENTAYCWTM € TTWAXE
A ) ) sraiad Gl £ 58
Al dlaas - s
M\Hmww&ﬁbﬂﬂd\memw\ P\&yd\_\s’a
SS aslil) e o ymall dlall dlaas g cleft sentence  Axlll slale oAl o
o ST Go el A8 je Al (e 3 lke A Lamaall Aaglll 8 Lgalaiin
Letlle g ¢ dagall Claay) )\ﬁjjmmemm}\ww j\umuay
¥l pa paill Sllay A Jaall oda c_a\_\
u.oeg_i.amsu}ﬁﬁa.\;)m\_u: &M\u\JmY\M\@S}‘:AMGA}
le 5 g A dleall bl jally \muu\u;h@u@u\w
A .ﬂ\ JAusJ\
NTO4 MAYAAd TTE € 4 ANAXWPEI 2M TIMA €T MMAY (
AP Chaine no 181, 43:21-22)
EARTY Lﬁﬂ\ Q\S.d\ ‘_g TR u;'a:ug Lﬁﬂ\ LRENIEY) 4_13
pasaill Ge K 4 el Al e dladii) maly o Lo MR (e
el o Y aSly g Ay a3 gl Cam 58S Al pually AaY)
alaall

e 88 and) Jaa Jad 1 1 G

2! _ Layton.Bentley, a Coptic grammar,p367; Reintges .Chris H, Coptic Egyptian,
p.411
ol pdieale Al ) gl ARl & 4 jasll 5 4idal) Alal) dles (il ClA ale Vo Liaf Ll
YE YV ua Y Ydﬁsgﬂ}l\ G sia dralac 22
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BAY 4y el (5 55 4l
JoWl Jaa Jad Al dagil) ddand) -
PNREGY M‘M‘&m‘dﬂd#e&%w‘wOﬁ&ﬁémw#
Uad Lad Qﬂ} e aalall &A\} :\_\AJ‘)(\ e @aﬂ\ Kl g\fgu\ﬁ\ alaall
€ 4Bl Gl abime & 48 guse Sl g Calaall g dpund) o 3 el fuall

Y¢
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NANOY ( C) a5 QOE €PO | J( &Y ) ulia 5
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2w ledjsé 2ATIC €pPO Lﬁ‘)}‘)ﬂacgﬁ
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q powe S80S C P ANA A ¢ (omy ¢ el
IS (it pleases)
(sufficient)
C P Xp1a Sy ra 0SS | AcooTie Ae dhaa 43
(is (It happened )
necessary)
ANATKH S92 US| oNel 2Na” A e ey ¢ el
(is (it pleases)
necessary)

22 _Nonan.Michael,complementation, Shopen ed, vol 2,p.52

2 _ Brankaer.Jehanna, Coptic ( alearning grammar sahidic), Wiesbaden,2010, p.88
24 _ Brankaer.Jehanna, Coptic ( alearning grammar sahidic), p.88
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i )l Jail
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X€ TIWHPE WOOTT MN THOT AY® TIETINEYMA €TOYAAR 2A6H M
TTITAMIO THP( )

Y e 25mgm ) ) Ty AL B SLEYI s oLeSall Canly S 03 S
asdu\dﬁwmcwx\}
et e e (20)
.l:a..u 3lal (rAP) -
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il dka ( N cOgOC AY® M TICTOC 2N OY M€ €IM€ ) -
it ) Jeil Jelill a3 o ded
Ly 3l (xe) -
( MYHPE WOOTT MN TIWT AYW® TIETINEYMA ETOYAAR) -
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10:23)
CUSe S G lad g5 0
(ol )-"J\ J=dll (c p xpla) -
il Jadll JelsS 428 4lxd s € MIWE €p(0q) (M)MA NIM -
A\l . .o
(©) el Gl addl) yiem 33l e 5 e b ge Jxill 4l -
P@e S Capal Al (ulie ) e Gl ge dadll oo

% _ Reintges .Chris H, Coptic Egyptian, p: 461; Brankaer.Jehanna, Coptic (
alearning grammar sahidic), p.88-89

% _ Reintges .Chris H, Coptic Egyptian, p: 462- 463
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EX: @we €pON € TPE N2OKN MAYAAN 2A6H MITIPACMOC
(AP Chaine no44, 9:16)

_Q\c\}Y\MM\g)ﬁoi%ﬁjétﬁw&
EX: N wwe aN eaac N Teize (AP Elanskaya 21b:4-5)
. ZA.J)H\ al@__ﬁ u)..a'.m k_b.uLIAJ\ e u»:d
o S (B8 el deall e gl 1 Gl Gau Lo e Teluy -
Jderdall Jaw Jad Al dandl
Jea 203 il 5 Aaaial) St il Gaaldl (e 2l o Al 5 gias
Lo LS gt Ladh (e o Ui Caanll gl 5 J g2ieS AaS
Gl o5 4 pall e Aol Jady) -

adll il gl xall
€IME e MICTEYE Bl
COOYN —h e MEEYE Sy

oYy A8 jeall Jladl (V) Jsas
t mcTeye xe MNOYTe Na OR@W(Y aN epon (V.pach.137:13-
14
) Ly O Y1 O e U
D AUIS sl dapa e daall e g sl 138 ey O (Sadl g
AYW N€E ( COOYN AN X€ € (q Nantq TonN ( AP
Elanskayal3b:34-35)
o pany ol getdm Y s
Jand ey Jgriall o uad Radli AleaS daledina¥) Jaall jelad o)) Sl (30
el e QU oY gl da kb a3 g3l O ged) dla) Ll Jaall o2
ANEIME TAP XE€ ETBE OY a4OoYXal 2M TEZ00Y

NTANKWTE €pod ( Eud.44:14-15)
Alsa gl o2l ) A el (8 OIS g 13l Liagd () 2
Y g grdll Jladl

27 _ Layton.Bentley ,a Coptic grammar , p:396;Reintges.Chris H, Coptic Egyptian,
p: 463

%8 _ Reitges.Chis.H, Coptic Egyptian (sahidic dialect) ,p466

2 _ Reitges.Chis.H, Coptic Egyptian (sahidic dialect ),p466

%0 _ Reitges.Chis.H, Coptic Egyptian (sahidic dialect ),p469

3! _ Reitges.Chis.H, Coptic Egyptian (sahidic dialect ),p468
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el ] Jxdl ]
NAY S A cCwWT $ e b

AICOANE Cualy CWTM e
GINE 2 2€€ 2

TGLESY g i) Jladl (A) Jsaa
10 52aS deadiie dan) Aleall JUe
TNAY X€ NTOK NTK OYTPOPHTHC (John 4:19)
JNS PV N I PR Rt
Do S b pmls B e patiad dasll e sl 1 gl a3l S
Al Ll g Y1 Ga peal
iR Jaa Jad Al dlagd) -
Alae Jaig oY) Aleall & lall [ e0 330 Aleall &S o T Velupillai Sy
Db WS gl sae ) s
Aldie Oe le e S Ladie g & g le 1l (gl e 3l ) -
ro
€ €1 EIPE MTIMEEYE N NEKPMEIH (2Timl1:4) ™
e g O S Ladie
W Gkl gt Cua el g ke 1be (OS] (e o yueall ) -Y
KANA N TraaliAala TIMA €NTAY4 TPE TIMOOY P
HPTT (John.4:46)*
A elall Jaay 31 A Ll d LIS
Tl il LS 1 oy e (sl ¢ laadll (e oyl ) -
NOE FaP €ETE YNNTE TIWT TwWNZ (John 5:26) ¥
Cshall G g ellay 1 A5kl iy

%2 _ Reitges.Chis.H, Coptic Egyptian (sahidic dialect ),p466

% _ Brankaer.Jehanna, Coptic ( alearning grammar sahidic), p.87

3 _ Velupillai.Viveka, An introduction to linguistic typology, Amsterdam, 1984,
p.315

% _ Velupillai.Viveka, An introduction to linguistic typology, p.315

% _ Brankaer.Jehanna, Coptic ( alearning grammar sahidic), p.63

%7 _ Velupillai.Viveka, An introduction to linguistic typology, p.315

% _Brankaer.Jehanna, Coptic ( alearning grammar sahidic), p.81

% _ Velupillai.Viveka, An introduction to linguistic typology, p.315

“0_ Brankaer.Jehanna, Coptic ( alearning grammar sahidic), p.65
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Apophthegmatic  patrum  Agyptiorum (the
sayings of the Egyptian fathers), in le
manuscript de la version copte en dialecte
sahidique des apophthegmata patrum, Ediited
by Marius Chaine, Bibliothéque d études
coptes6.Cairo 1960.
In the literary Coptic manscripts in the A.S
Pushkin  state fine arts museum in
Moscow.Edited by  Alla |.Elanskaya
supplements to vigiliae christianae 18.Leiden
1994, 11-40.
Bonhiric dialect.
K.H.Kuhn,letters and sermons of Besa, corpus
scriptorium christianorum orientalium
(C.S.C.0) vols, 157and158 .
W.E.Crum,H.G.Evelyn White, the monastery
of Epiphanius at Tehebes,Coptic ostraca and
papyri, greek ostraca and papyri, part I, New
York, 1973
In Eudoxia and the holy sepulcher: A
constantinian legend in coptic, Edited by Tito
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Rom

Sh

2.Tim

V.pach

Orlandi, Testi e documenti pre lo studio
dell"antichita 67.Milan 1980.

Horner,G, the Coptic version of the new
testament in the southern dialect otherwise
called sahidic and Thebaic, 1-7,0xford, 1911-
1924.

Matthew.

Romans.

Sahidic dialect.

J.Leipoldt, Sinuthii archimandritae: vita et
opera ominis (C.S.C.0O) vols, 42and73.
Horner,G, the Coptic version of the new
testament in the southern dialect otherwise
called sahidic and Thebaic, 1-7,0xford, 1911-
1924.

The life of saint Pachomius in s.Pachomii vitae
sahidice scriptorium christianorum orientalium
99/100, Paris 1965.

e all

A adl pa sall 1 9

Sl e Y ‘_g Gadall c( aS (B dgana ?‘“’GM ‘;1\ ) LEJJMJM
Y~~Y’c&}ﬁ ch\

Al bl Bl b i il Addal) ALaY dles ol Gl tle Yo
¥ o) Yl gl sl o gin Amalae ay i Al priale
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Y~\Vc2\,3‘)dis.us\2\mlé cduﬂul’el‘)gﬁuauau‘)

Ll slally dayll CulllL ad) g Al saill (s il
\Gc\' oV aikh cﬁ‘)ﬁw\ ‘quMS\ Ol ¢daaaiall
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